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CO_200_ PLÁN EVAKUÁCIE 

Evakuácia je súhrn organizačných, materiálnych a technických opatrení, ktoré smerujú k včasnému, 
organizovanému alebo samovoľnému odsunu obyvateľstva. Evakuácia sa vykonáva z dôvodu 
nevyhnutného časového obmedzenia pobytu osôb na ohrozenom území. Evakuácia sa vyhlasuje až po 
vyhlásení mimoriadnej situácie. Okrem evakuačných opatrení možno zabezpečiť ochranu evakuantov 
ukrytím a použitím prostriedkov individuálnej ochrany. 

 

CO_201_Cieľ evakuácie, spôsob jej riadenia a zabezpečenia   
Hlavným cieľom je zabezpečiť a riadiť evakuáciu osôb, príp. vecí v prípadoch ohrozenia po vzniku 
mimoriadnej udalosti a následnej vyhlásenej mimoriadnej situácie na území Obce Lietava alebo okresu 
Žilina. 

V podmienkach obce sa plánuje vykonanie evakuácie: áno nie 

z okolia jadrového zariadenia 
// nie 

z územia ohrozeného kontamináciou pri havárii alebo inej mimoriadnej 
udalosti spojenej s únikom chemickej nebezpečnej látky alebo biologickej 
nebezpečnej látky 

áno // 

z územia ohrozeného prielomovou vlnou pri havárii na vodnej stavbe // nie 

z územia, na ktorom pôsobia následky živelnej pohromy, katastrofy alebo 
teroristického útoku 

áno // 

z územia určeného na zabezpečovanie úloh obrany štátu v čase vojny a 
vojnového stavu 

// nie 

 

Evakuácia sa vykonáva : 
a) krátkodobo s možným návratom osôb do 72 hod. 

b) dlhodobo s možným návratom osôb po 72 hod. 

 

Krátkodobá evakuácia: opustenie ohrozeného objektu/územia s využitím evakuačných plánov vrátane ich 
odborného zabezpečenia alebo samovoľnou evakuáciou s včasnou osvetou pre zabezpečenie poriadku 
a bezpečnosti evakuovaných osôb. 

Dlhodobá evakuácia: vykonáva sa, len v takom prípade ak bude vyhlásená Obcou Lietava alebo Okresným 
úradom Žilina.  

Evakuácia sa vyhlasuje až po vyhlásení mimoriadnej situácie. Časový rozsah a spôsob evakuácie sa určí 
pri jej vyhlásení evakuácie vzhľadom na rozsah a následky vzniknutej mimoriadnej udalosti. 

Samotná evakuácia z objektov sa vykonáva po únikových cestách, po trasách určených pri vyhlásení 
evakuácie.  

Poverení zamestnanci obce, príp. policajný zbor zodpovedajú za priebeh evakuácie a zabezpečujú plynulý, 
bezpečný, postupný odchod z jednotlivých miest v obci. Počas presunu obyvateľov z evakuovaných miest 
(oblastí), určené osoby skontrolujú či v ohrozenom priestore neostali osoby. 

Evakuácia obyvateľstva a osôb prevzatých do starostlivosti má prednosť pred evakuáciou materiálu a 
ostatných vecí. 

Obyvateľstvo i osoby prevzaté do starostlivosti sa  pri evakuácii riadia podľa pokynov krízového štábu 
obce.  
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Evakuované obyvateľstvo sa umiestňuje na nepostihnutom a neohrozenom území obce (ak oblasť 
ohrozenia nezasahuje celé územie obce) vo vhodných zariadeniach, alebo rodinných domoch a bytoch 
podľa rozhodnutia starostu obce. Núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva zabezpečuje 
obec.  

Príjem evakuovaného obyvateľstva z iných obcí zabezpečuje obec v prípade rozhodnutia príslušného, 
evakuácia sa uskutočňuje podľa spracovaných plánov po určených trasách autobusmi resp. vlastnými 
vozidlami cez určené kontrolné stanovištia. Núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva 
zabezpečuje prijímajúca obec. 
 
Evakuácia zvierat: 
Evakuácia zvierat sa plánuje a vykonáva najmä na záchranu plemenných zvierat a iných cenných zvierat 
(ďalej len "zviera"). Evakuácia zvierat sa vykonáva presunom zvierat z miesta chovu do miesta určenia 
okrem spoločenských zvierat, ktoré sa evakuujú spolu s obyvateľstvom. 
Evakuácia zvierat a vyvezenie krmív sa plánuje a vykonáva: 
a) dopravným prostriedkom, ak je to možné, špeciálne upraveným na prepravu zvierat, 
b) hnaním zvierat do vzdialenosti 10 km z miesta chovu po posúdení ich spôsobilosti veterinárnym 
lekárom. 
Pri evakuácii zvierat sa postupuje spôsobom, ktorý je primeraný podmienkam, za ktorých sa vykonáva 
evakuácia. 
 
Evakuácia vecí: 
Evakuácia vecí sa plánuje a vykonáva na ochranu hnuteľných národných kultúrnych pamiatok, zbierkových 
predmetov, historických knižničných dokumentov, historických knižničných fondov, archívnych 
dokumentov, hnuteľných technických zariadení a ďalších materiálnych hodnôt. Konkrétny zoznam vecí 
bude určený Krízovým štábom na základe vzniknutej mimoriadnej udalosti. 
 
Evakuácia vecí sa bude vykonávať po evakuácii obyvateľstva, ak to dovoľujú rozsah a následky 
mimoriadnej udalosti. Ak nie je možné alebo účelné vykonať evakuáciu vecí, uložia sa v neohrozenom 
priestore objektu ich trvalého uloženia. Evakuácia vecí sa bude vykonáva z miesta ich uloženia do miesta 
určenia. 

CO_202_Spôsob vyrozumenia obyvateľstva o evakuácii  

Po vyhlásení mimoriadnej situácie v katastri obce 

Vyhlásenie evakuácie Vyrozumenie obyvateľstva Riadenie evakuácie 

Predseda KŠ obce Varovné signály prostredníctvom sirén 
/obecným rozhlasom 

KŠ obce 

 

Po vyhlásení mimoriadnej situácie mimo kataster obce, (územie okresu Žilina) 

Vyhlásenie evakuácie Vyrozumenie zamestnancov Riadenie evakuácie 

Okresný úrad Žilina Hromadné informačné prostriedky/ 
Policajný zbor/ Varovné signály 
prostredníctvom sirén 

KŠ OÚ Žilina 

 

Zoznam spojenia hlavných evakuačných orgánov a evakuačných zariadení 

Evakuačný orgán Predseda komisie Miesto evakuačného orgánu Číslo telefónu 

KŠ obce  
Mgr. Ivan Oboňa 
Starosta obce 

Lietava 146, 013 18 0904 222 079 
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ZŠ Lietava 
Mgr. Tatiana Obložinská 
Riaditeľka ZŠ 

Lietava 216, 013 18 0948 345 620 

MŠ Lietava 
Mgr. Adriana 
Surovčíková 
Riaditeľka MŠ 

Lietava 368, 013 18 0910 612 857 

KŠ OÚ Žilina 
Mgr. Emília Pavlusíková 
prednosta OÚ 

OÚ Žilina, Vysokoškolákov 8556/33B, 
010 08 Žilina 

041/733 5601 

 

CO_203_Personálne, materiálne a technické zabezpečenie evakuácie 
 

CO_203a_ Personálne sily na zabezpečenie evakuácie 

č. funkcia meno, priezvisko, titul 
telefónne spojenie so smerovým číslom 

pracovisko bydlisko mobil 

1. predseda Ivan Oboňa, Mgr.   0904 222 079 

2. Zástupca (veliteľ DHZ) Stanislav Košša, Ing.   0904 418 456 

3. člen pre evakuáciu Milan Matejkov, Ing.   0905 496 516 

4. člen pre zásobovanie Stanislav Chodelka   0948 650 680 

5. člen pre ukrytie Michal Martiniak   0911 569 666 

6. člen pre zásahy Pavol Zavadzan   0905 594 915 

7. Členovia DHZ 34 osôb    

 

203b_ Jednotka na činnosť evakuačného zariadenia CO (obsluha evakuačného strediska) 

P. č. Funkcia Meno a priezvisko Mobil Pracovisko 

1.     

2.     

3.     

4.     

 

CO_203c_Materiálne a technické zabezpečenie evakuácie 

Materiál/predmet Automobil osobný 
Automobil 
dodávkový 

Mobilné telefóny megafón 

Počet 1 ks 1 ks 10 ks 0 ks 

 

CO_204_Prehľad počtu evakuantov, zvierat, vecí  

Počty obyvateľov obce k 31.12. predchádzajúceho roku  
do 1,5 roka od 1,5 do 3 rokov od 3 do 6 rokov od 6 do 15 rokov nad 15 rokov obyvateľstvo celkom 

          48           63             66            176        1367           1720 

 

CO_205_Spôsob a organizácia presunu evakuantov  
Spôsob a organizácia presunu evakuantov sa určí pri vyhlásení evakuácie, ak je to možné vzhľadom na 
rozsah a následky mimoriadnej udalosti. Predpokladá sa prioritne tzv. samovoľná evakuácia, ktorá sa rieši 
bezodkladne usmerňovaním neorganizovaného opúšťania ohrozeného územia, spresňovaním 
evakuačných trás a zamedzením prístupu obyvateľstva na ohrozené územie. 
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Postup pri evakuácii sa bude organizovať podľa skupín obyvateľstva: 
a) deti z MŠ, žiaci zo ZŠ a SŠ a deti a žiaci školského zariadenia: 

1. deti materskej školy sa odovzdávajú rodičovi alebo inej oprávnenej osobe, 
2. žiaci základnej školy, žiaci strednej školy, ako aj deti a žiaci školského zariadenia sa posielajú 
domov, 
3. deti a žiaci, u ktorých nemožno postupovať podľa prvého a druhého bodu, evakuujú sa 
prostredníctvom evakuačného strediska; materská škola, základná škola, stredná škola a školské 
zariadenie plnia funkciu evakuačného strediska, 
4. pri nedostatku času, najmä pri krátkodobej evakuácii, deti a žiaci podľa prvého a druhého bodu 
sa evakuujú prostredníctvom evakuačného strediska 
 

b) osoby umiestnené v zdravotníckom zariadení, zariadení sociálnych služieb a v zariadení sociálno-

právnej ochrany detí a sociálnej kurately sa evakuujú do obdobného zariadenia mimo ohrozeného 

územia; zdravotnícke zariadenie, zariadenie sociálnych služieb a zariadenie sociálno-právnej ochrany 

detí a sociálnej kurately plnia funkciu evakuačného strediska 

c) matky a iné oprávnené osoby v domácnosti s deťmi, osoby so zdravotným postihnutím v domácnosti 

s rodinným príslušníkom a ostatné obyvateľstvo sa evakuujú prostredníctvom evakuačného strediska 

 

CO_206_Evakuačné trasy 
Evakuačné trasy a miesta dočasného umiestnenia evakuovaných budú spresnené štábom Krízovým 
štábom obce, prípadne evakuačnou komisiou, resp. evakuačnou komisiou OÚ Žilina podľa vzniknutej 
mimoriadnej udalosti. Presun do evakuačných zberných miest bude vykonaný po určenej trase evakuácie 
peši, cestnými prostriedkami. 
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CO_207_Poriadkové, bezpečnostné, dopravné, zdravotnícke, zásobovacie 
a veterinárne zabezpečenie evakuácie 

Zabezpečenie evakuácie úlohy Kto zabezpečí 

poriadkové a bezpečnostné 

a) uzatvorenie ohrozeného územia, z 
ktorého sa vykonáva evakuácia, 

DHZ/Polícia 

b) usmerňovanie dopravy na 
evakuačnej trase, 

c) zabezpečovanie poriadku v 
ohrozenom území a v evakuačnom 
zariadení, 

d) kontrolu vstupu a vjazdu na 
ohrozené územie. 

e) kontrolu osôb vstupujúcich do 
evakuovaného priestoru a ochrana 
majetku v evakuovaných priestoroch 

DHZ/Polícia 

dopravné a) Evakuácia do vzdialenosti 500 m 
pešo 

b) Evakuácia vlastnými dopravnými 
prostriedkami, príp. autobusovou 
prepravou podľa pokynov,  

DHZ/polícia/OÚ Žilina/IZS 

zdravotnícke a) Prvotné ošetrenie zranených osôb 
b) poskytovanie neodkladnej 

zdravotnej starostlivosti 

Osoby preškolené na 
poskytovanie prvej 

predlekárskej pomoci, RZP, 
IZS 

zásobovacie a) Núdzové zásobovanie na 
evakuačnej trase (najmä vodou), a 
v evakuačnom zariadení. 

Krízový štáb CO obce/                      
OÚ Žilina 

veterinárne a) Veterinárne zabezpečenie 
b) Sprievodný doklad na evakuáciu 

zvierat. 

Veterinárny lekár regionálnej 
veterinárnej a potravinovej 

správy 
 
 

CO_208_Určenie prípravy jednotiek civilnej ochrany na činnosť evakuačného 
zariadenia 

Odborná príprava jednotky civilnej ochrany na činnosť evakuačného zariadenia je súčasťou plánu prípravy 
na civilnú ochranu. 

CO_209_Činnosť evakuačného strediska 

▪ vedie evidenciu evakuantov 

▪ organizuje a riadi presun evakuantov do miesta ubytovania 

▪ zabezpečuje v nevyhnutnom rozsahu výdaj základných potravín, pitnej vody a ošatenia 

evakuantom 

▪ zabezpečuje maximálne využitie dopravných prostriedkov 

▪ zabezpečuje poskytovanie neodkladnej zdravotnej starostlivosti a udržiavanie poriadku a 

bezpečnosti v evakuačnom stredisku, 

▪ informuje evakuačnú komisiu o svojej činnosti. 
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CO_210_Záznamy správ a hlásení obci 

Spôsob odovzdávania informácií o priebehu evakuácie, ich spracovanie a vyhodnocovanie je 
zabezpečované prostredníctvom Krízového štábu obce. Správa o stave a priebehu evakuácie k 06.00 hod. 
a k 18.00 hod. sa predkladajú denne krízovému štábu Okresnému úradu Žilina, odboru krízového riadenia 
do 06.30 hod. a do 18.30 hod. 

Obsahom hlásenia je: 

➢ zahájenie evakuačných presunov, 

➢ čas, počet osôb, sily a prostriedky zabezpečujúce evakuáciu,  

➢ priebeh odborného zabezpečenia evakuácie, 

➢ využitie evakuačných zariadení, 

➢ mimoriadne situácie ohrozujúce evakuáciu – príčiny, následky, riešenie, 

➢ čas odovzdania objektu – komu, 

➢ ukončenie evakuácie – dátum a čas. 

Správy o dosiahnutí pohotovosti jednotiek, o zahájení evakuácie a udalostiach narušujúcich priebeh 
evakuácie sa predkladajú IHNEĎ. 

Obsahom hlásenia je: 

➢ dátum a čas dosiahnutia pohotovosti, 

➢ dátum zahájenia evakuácie, 

➢ dátum a čas ukončenia evakuácie, 

➢ udalosti narušujúce evakuáciu, 

➢ požiadavky na civilnú ochranu, 

➢ nadviazanie súčinnostného spojenia. 

Správy a hlásenia o zahájení a priebehu evakuácie od jej vyhlásenia sa evidujú na tlačive ZÁZNAM SPRÁV 
A HLÁSENÍ. 

ZNENIE VYHLÁSENIA EVAKUÁCIE 
„Na základe vzniku mimoriadnej udalosti ...................................................... v Obci Lietava, Obec Lietava 
vyhlasuje na určenom území obce ....................................., ktorá sa začne (dátum) ..................................., 
o................................ hodine po evakuačnej trase: 
 ....................................................................................................................................................................... 
 

Evakuácia bola vyhlásená (dátum) ......................... o ................ hodine. 
 
V ohrozených priestoroch organizujú príslušné jednotky civilnej ochrany a záchranné zložky nevyhnutné 
záchranné práce. Žiadame obyvateľov a návštevníkov, aby dôsledne rešpektovali pokyny príslušných 
orgánov, záchranných jednotiek a poriadkových jednotiek.“ 
 
................................................................................................ 
Podpis vedúceho krízového štábu CO Obce Lietava 
(odtlačok pečiatky objektu) 
 

Poznámka : 
Orgán vyhlasujúci a riadiaci evakuáciu môže záväzné znenie doplniť týmito údajmi : 
a) druh a predpokladané následky mimoriadnej udalosti 
b) spôsob vykonania evakuácie, rozmiestnenie a činnosť evakuačných zariadení 
c) iné dôležité informácie pre ohrozených zamestnancov a osôb prevzatých do osobnej starostlivosti. 
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CO_211_Pomocná dokumentácia 
 

▪ Záznam o vydaných a prijatých príkazov, správ a hlásení 

▪ Prehľad počtov evakuovaných osôb, zvierat a vecí 

▪ Prehľad vlastných dopravných prostriedkov využiteľných pre evakuáciu 

▪ Protokol o odovzdaní objektu 
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Záznam o vydaných a prijatých príkazov, správ a hlásení 
P.č. Dátum Čas vydania Krátky obsah vydaného 

príkazu, správy a 
hlásenia 

Od 
koho 

komu Odovzdal prevzal Čas 
odovzdania 

  Hod. Min.      Hod. Min. 
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Prehľad počtov evakuovaných osôb, zvierat a vecí 

Druh 
ohrozenia 

Počet evakuovaných 
osôb 

Počet 
evakuovaných 

zvierat 

Počet 
evakuovaných 

vecí 

Poznámka 

plánovaný skutočný 

Seizmická 
činnosť 

     

Blesková 
povodeň 

     

Ohrozenie 
verejného 
zdravia II. 
stupňa 

     

Únik NL      

Teroristický 
útok 

     

Kumulácia 
ničivých 
faktorov 
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Prehľad vlastných dopravných prostriedkov využiteľných pre evakuáciu  

Druh vozidla Typ – EVČ Prepravná 
kapacita 

Poznámka 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Celkom    
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Protokol o odovzdaní objektu 
 

z dôvodu __________________________________________________________________________ 

 

 

Odovzdávajúci organizácia Č. OP Podpis 

    

 

Preberajúci organizácia Č. OP Podpis 

    

 

Predmetom odovzdania boli hlavné uzávery inžinierskych sietí v budovách v Obci Lietava a uzamknuté 

a zapečatené nasledovné priestory a objekty: 

  

  

  

  

  

 

Protokol bol vyhotovený v štyroch výtlačkoch z ktorých po 2 rovnopisy obdrží odovzdávajúci a preberajúci. 

V Lietave dňa .................................................. o .............................................. hod. 

 

 

 

 

odovzdávajúci preberajúci 
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CO_211_Grafická časť zámeru zabezpečenia evakuácie (náčrt)  

podrobná grafická časť – viď samostatný mapový podklad 
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MŠ 
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Lietavská Závadka 


